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  Leider ist Portugiesisch alles andere als eine leicht zu erlernende Sprache.




  Die beste Methode, um Portugiesisch zu meistern, ist deshalb, die beliebtesten sprachlichen Wendungen, Ausdrücke und Sprichwörter auswendig zu lernen.




  In diesem E-Book finden Sie unter jeder portugiesischen Wendung die entsprechende deutsche Version, die Ihnen hilft, die Bedeutung vollständig zu erfassen.




  Lernen Sie 200 portugiesische Sprichwörter, Redewendungen und alltägliche Ausdrücke mit Ihrer deutschen Übersetzung und erleben Sie, wie viel Spaß Portugiesisch machen kann!




   Sprichwörter




  (Provérbios)




  1) A bom entendedor, meia palavra basta.




  Dem Weisen genügt ein Wort.




  2) A cavalo dado não se olham os dentes.




  Einem geschenkten Gaul schaut man nicht ins Maul.




  3) A mal desesperado, remédio heróico.




  Para grandes males, grandes remédios.




  Außergewöhnliche Situationen erfordern außergewöhnliche Maßnahmen.




  4) Ajuda-te a ti mesmo e Deus te ajudará.




  Hilf dir selbst, so hilft dir Gott.




  5) Em terra de cegos, quem tem um olho é rei.




  Unter (den) Blinden ist der Einäugige König.




  6) A ocasião faz o ladrão.




  Gelegenheit macht Diebe.




  7) Cada qual constrói o seu destino.




  Jeder ist seines Glückes Schmied.




  8) Cão que ladra, não morde.




  Hunde, die bellen, beißen nicht.




  9) Quem boa cama fizer, nela se deitará.




  Was man sich eingebrockt hat, das muss man auch auslöffeln.




  Wie man sich bettet, so liegt man.




  10) Malha-se o ferro enquanto está quente.




  Man muss das Eisen schmieden, solange es heiß ist.




  11) Não há pior surdo que aquele que não quer ouvir.
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